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Ростокский театр к широким обобщениям и перебро-| П ертена. Он представляет м аркиза де і устремлений. В современные спектак- 
прнехал на гастро- сить мост с почти забытого прошлого ; С ада любопытным экземпляром чело- : ли теперь вводятся часто групповые 
ли в Ригу с двумя і (ф ранцузская револю ция) к  узловым | веческой породы, блестящ е арг е н - і
пьесами антифаш и- проблемам сегодняшнего дня З а п а д - І тируюшим оппонентом, поднимающим
стского немецкого ' ной Германии. Д р а м а т у р г е  яростной вопросы, которые нельзя игнориро-• исполнителями в таких групповых с и е -•
драм атургу  П е т е р а ; настойчивостью воплощ ает своп за- вать. Несмотря на сценически в ы г о д -н а х , где работа отдельного актерй
~ ’ определяет ную позицию маркиза — «искателя І растворяется в некоем общем впечат-

в спектакле лидирует Ліа- ' Ленин, должны быть высоко оценены.

сиены. Х удожественная дисциплина, 
беззаветная отдача игре ростокскими
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Вейса. Осенью наш мысел, а этот замысел
Академический те- ♦ структуру и поэтику драмы о М арате: ! правды», 
атр драмы  собира- например, выбор приема «театра в : рат. И

ется показать ж ителям старинного не- театре к 15 лет спустя после убийства 
мецкого города Росток пьесы «Вей. ве- друга нар да в ІІІарктонском прию- 
терокі» Райниса и «Д ядя Ваня» Чехо- те изображ аю т историю этого подло- 
ва. Эти взаимные гастроли, закрепля­
ют друж ескую  связь меж ду двум я со­
циалистическими странами, меж ду л а ­
тышским и немецким портовыми горо­
дами у Балтийского моря.

Гости показали спектакль, в кото­
ром отчетливо проявляется их худо­
жественное своеобразие. Театр откры­
то и гордо заявил о своих эстетиче­
ских симпатиях, которые, я  полагаю, 
во многом каж утся непривычными {я 
лично разделяю  их). Н а первом вече­
ре ш ла историко-философская драм а 
с непривычно длинным заглавием:
«П реследование и убийство Ж ан а  
П оля М арата, сыгранное актерски м , 
коллективом Ш ар кто некого приюта і 
под руководством господина де С а­
д а» ?  Н аш а печать сообщ ала, что са­
мые знаменитые режиссеры Англин,
Франции и Италии ставили эту п ьесу ,; 
что зрители социалистических стран 
(в том числе Германской Д ем ократи­
ческой Республики) и Ф РГ аплодиро­
вали ей. Б лагодаря  гостям мы теперь 
можем судить об этом произведении 
по собственным впечатлениям. I

П редставление разверты вается во­
круг террористического убийства М а­
рата  Ш арлоттой Корде, по всей веро­
ятности связанной с контрреволю ци­
онной Ж ирондой. Бурж уазны м и пнеа-

это потому, что 
рез этот образ раскры вается 
городство человека-П рометея, 
рнвшего человечеству огонь и

че- О бразовалось что-то вроде драм ати­
ческого кордебалета, с которым п р и -!А__спа­

телам и часто воспевалось это престу­
пление как  героический протест про­
тив казни политических противников. 
Б ейса ж е потрясла горькая судьба 
М арата, неутомимого борца против 
угнетателей бедного лю да, гениально­
го ученого, стремящ егося олрокнды- 

зна-

ПОЭТИЧЕСКАЯ
ІОЛИТИЧЕСКО

да- ходится серьезно соревноваться испол- 
свет нителям маленьких и средних ролей.

Они должны играть особенно сосредо­
точенно, чтобы отчетливо очертить 
рисунок характера. Актриса А. Аіа- 
чулат, исполняющая роль Симонны, 
играет, так сказать, от противного. 
Она ведет себя строго, даж е сурово. 
Но зритель понимает, что этот цербер 
в женском облике — ласково предан­
ная великому М арату подруга. Дух 
справедливого гнева и человеческого 
беспокойства живет в Ж аке Ру (ак­
тер Д . У нру). А веж ливая, ж ирная 
улыбка как раз идет укротителю боль­
ных и бунтарей, поклоннику личной 
власти Наполеона, директору приюта 
(К . Ветцель). С удовольствием я за ­
метил, с какой внутренней неутомимой 
энергией играл, пел, танцевал Петер 
Баѵзе.

ТЕАТРА
Гастроли Ростокского драматического театра

го преступления и зрителю показы ва­
ют подлинные события в отраженном 
сознании людей, знающих уже. какие 

последствия возникали из 
вое

страшные
действия,
сцене.

кот происходит на

и принимающего оез раскаяния и » 
ожесточения неблагодарность, пресле­
дование. смерть, которым так часто 
подвергается освободитель. Пертен 
очень точно сбалансировал моменты 
патологические, садистские, пессими­
стические. щекотливые с крнтически- 

Ье-И граю т не профессионалы, а б о л ь -< ■-~ л X  .сатирическими и пафосными::ые н гапие <оельные», .которые. оѵ- г
волюшіонности. стремления к творченые и такие «сольные». котор 

дучи неугодными наполеоновскому ре­
жиму, по приказу императора упря­
таны в сумасшедший дом. Не удиви- 

іются непредвидек--ч -Г - • * **L \ 1 стельно, что 
ные останов-к  игры, «досадные» от­
ступления от текста. Д рам атург уме­
ло использует это для выхода из у з­
кой темы в широкое пространство че­
ловеческой истооии.

Беено.

вать любые ограничения прав 
ний, установленных ар и сто к р атам и -х о д и т  
феодалами или учеными догматиками.

В судьбе М арата драм атург видит 
судьбу революции, если хотите —

и

техника экспромта, 
окольных путей, фрагментарности, пе­
ремещения времени, разностнльностн 
требует от зрителя непривычной, не­
обыкновенно сильной сосредоточенно- места заключения, 
стя, воображ ения, способности быст­
рой ориентации. Ч ерез всю пьесу про­

обстоятельный и

та * с*

с перерывами
значительный диспут. В интеллекту­
альном остро драматическом поединке

Короткий сценический момент, в ко­
тором выступает Вольтер, стал при­
мечательным благодаря изящной па­
радоксальности игры актера Г. Лих- 

‘ і тенш теіна. Мне каж ется, что реж ис­
сер и актер упустили возмо?кность че­
рез образ словоблудкого развратника 
Дюперре рельефно оттенить харак­
терологическое и идейное родство гос­
подина С ада, скорбящего о бесполез- 

_ ности революционных деяний, с м а т е -
Ф а‘іЬК рым контрреволюционером. Роль 

и построил простое. Щ арлотты Корде директор Ш арнтон-
ского приюта поручил «тихой» паци- 

е . ентке. Актриса Кристина зан Сантен 
’  ; дарит своему образу ласковые, д у ­

шевно тонкие, детски безобидные ин­
тонации. Отчасти это перекликается с 

ощущение психической податливостью и недораз-
‘ витостью молодой женщины, которая 
подчинилась чуж ой воле и убила ве­
ликого М арата. Но драм атургу нет 
дела до какого-то психологического, 
патологического этю да. Он хотел з а ­
клеймить лицемерие нанимателей 
убийц и самих убийц, которые лнри-; 
чески-трелетными словами говорят о 
своих чистых и человеколюбивых по­
буждениях. Мне казалось, что момент,

і когда Ш арлотта вонзает нож в тело 
. і М арата, получился недостаточно вы-
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скнм изменениям вдохновлял созда­
т е л е й  спектакля ?я полагаю, что со ­

веть--целой группы литераторов и уче­
ных помогали генеральному интекдан- 

■ ту создать крепкую идейную основу 
; спектакля). Ему
Вангелнк. который построил ярое

• трезвое, вместе с тем эстетически при­
влекательное оформление. М астерж оеІ 
использование сцены обеспечивает 

: непринужденное передвижение мно- 
і гочпеченных групп действующих «чип 

в то же время создаети

Форма вейсовской драмы близка 
эстрадному представлению, где соеди­
няется некая сумма номеров по задан ­
ной теме. Кстати, в каком-то важном

противником Марата является знаме- і пункте пьеса родственна «листежи-
судьбу человеческой мысли, работаю - нитыа сочинитель рассказов про 
щ ей н ад  соверш енствованием людей н • вращ енную  жестокую  лю бовь — 
их порядков. И так, автором з а я в л е - . подин де Сад. Он-то лротивопостав-; 
но. что он стремится к тому, чтобы, ляе? революционным идеям М арата

ИЗ- !
гос- •

разопв рамки узкой темы, проникнуть тезис о неизменности человеческой по­
роды. следовательно, он і 
утверж дает, что сокруше-

буфф» В. М аяковского. К ак же иг­
рать такую многослойную, мозаичную 
пьесу? Непривычно для нас, что .по­
становщ ик не принимает никакого 
усилия. чтобы сглаж ивать рез­

hA С Н И М КЕ : с ц е н а  и з  с п е к т а к л я

кие переходы от одного эпизода К | - — г---*  
другому, от одной с т и л ж о т ч е с к о й г а - ; Разктельным’

ние революционных п р е -І Раскй к другей. Режиссер П ертен ; со- Следовало бы точно изобразить 
обоазозаний неизбежно, храняет своеобразную  форму оря^ги- і взрыв тщ ательно затаенной зоологиче- 
а идейная и практическая нала, последовательно разрабаты вая і скон ненависти против защ итников
борьба за  дело прогресса тематику и стилистику каж дого |н о - • угнетенных у тех, кто постоянно апел-

мера.
■■

поэтому нелепа. Его ар­
гументация близка д о з о - ; 
дам сторонников так на- ‘ Б лагодаря какомѵ-то ш есте  у, 4; в-

трясений современного -

лнрует к человеческой совести и неиз­
менно соверш ает циничные преступле­
ния. Н адо подумать, как лучше, боль­
ше подчеркнуть жестокость убийства 
или подготовить этот взрыв.

Ральф  Боргвардт отлично ведет роль 
господина де Сада, сила его таланта,кгтггпые н е« ап кси с-1 Н0 ХОРОШО сыгранные номера-эпДзб- | гик-иодия.

1™“ *™  5 ды: блуж дание Ш арлотты  по Пара ту, очевидно, в вы держ ке и задумчивос-
М арата перед Национальным ! т а - Герд М ихель показы вает М арата

г- п к о в ы мн, загадочны  м и .
Сочинив эту пьесу, дра 
мат*, nr хотел разгадать  
тайные ходы истории, 
найти ответ на проклятые 
и мучительные вопросы. 
П 'это м у  з произведении, 
н а с ы щен но м р ево л юц и о н - 
ным влечением и настрое­
нием. обнаруж иваю тся 
следы борьбы с самим со­
бой.

В устранении нечетких, 
шатких, нерешительных | 
моментов великолепно1 
проявляю тся партийная 
страстность, идейная зре­
лость постановщ ика про­
фессора Ганнса Ансельма

речь
собранием, диспут М арата и де лада, согласно замыслу драм атурга. Он — 

~ і появление Н аполеона и др. Однако человечен и великий человек. Я ощу-
ощ ущ ается некоторая ограниченность { н*21® 3 этом актере какую-то прнтяга-
хореографических мотивов к п 

• мизансценировки. Громадный Taj
,То8 тельную внутреннюю изящность, кото- 
нт і рая  соединяется с завидным владени-

; Пертена раскры вается полной отю й  ем средствами внешней выразительно-

1

в глуоокоя передаче смыслового со­
держ ания диалогов к текстов. Фило­
софские споры и размыш ления, от­
ш лифованные до блеска, доставляю т 
интеллектуальное и эстетическое удо­
вольствие.

Актеры прошли у Пертена хорошую 
школу. Они играют собранно, энер­
гично, быстро мыслят на сцене к так­
ж е быстро передаю т стремительные 
смены душ евного состояния и волевых

сти.
Первый спектакль гостей отмечен 

очарованием смелого эксперимента и 
в то ж е время он достойно представ­
ляет поиски, традиции, восходящ ие от 
политического театра П искатора и 
Брехта. Он свидетельствует о высо­
кой культуре современного театраль­
ного искусства Германской Д ем окра­
тической Республики.

Бернгард РАЙХ.


